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lingvomadaniy tahlilini o'tkazishni tavsiya qilishimiz mumkin; turli leksik-semantik, struktur-sintaktik va leksik-
grammatik jarayonlar (metafora, metonimiya, turli xil ko‘chirish, ma’noni kengaytirish, abstraksiya, umumlashtirish va
boshqalar) asosida frazeologik birliklarning yasalish usullarini tadqiq etish; semantik mavzular bo'yicha, ya'ni ushbu
frazeologik birliklar ma'noga ega bo'lgan vaziyatlarning turlariga ko'ra topologik komponentga ega frazeologik
birliklarning tasnifini ishlab chiqish orqali lingvomadaniy jamoa ongining stereotiplarini aniqlash.
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Resume: Ushbu maqolada ingliz tilidagi frazeologik toponimlar haqida shuningdek uning turlari haqida aytilgan. Shu sababli
biz maqolamizda gidronimik frazeologik birliklar Gidronimiyani o'rganish, ya'ni daryolar, ko'llar, bo'g'ozlar, soylar va boshqa suv
havzalarining nomi tilshunoslar, tarixchilar va geograflar orasida alohida qiziqish uyg'otadi.

Kalit so’zlar: Toponim, gidronim, oykonim, frazeologiya, pelagonim, petogonim.

Pe3ome: B manHO# craThe ymomMmuHaeTcs o (pa3eosOrHUecKiX TONOHMMAaX B aHTIIMHCKOM S3bIKe, a Takke O uX Bupax. [lo
9TOH MPUYUHE B HAIIEH CTaThe THAPOHIMHIUYECKHE (PPa3eoToru3Mbl U3ydeHHE THAPOHUMHH, TO €CTh Ha3BaHUS PEK, 03€p, IPOJIUBOB,
PYYBEB U JPYTUX BOZOEMOB, BBI3BIBAET OCOOBIN HHTEPEC CPEIH JIMHIBUCTOB, HICTOPHUKOB U Teorpados.

KnioueBsbie ci1oBa: TOMOHNUMEI, THAPOHUMBI, ONKOHHMBI, (hPa3eosIorysl, EJIOTOHUMEI, TETOTOHHM.

Resume; In this article talks about phraseological toponyms in English, as well as its types. For this reason, in our article
hydronymic phraseological units, the study of hydronymy, that is, the name of rivers, lakes, straits, streams and other bodies of water,
is of special interest among linguists, historians and geographers.
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RUS TILINDE ABSTRAKT ATLIQLARDIN UYRENILIWI

Dauletbayev M.
Nokis mamleketlik pedagogikaliq instituti

Kirisiw. Janli soylewde abstrakt atliglar, olar anlatatugin tdsinikler jahan til bilimi, sonih menen bir qatarda,
xaliglar madeniy turmis tarizinde erteden bugingi kunge shekem millet manawiyati timsali sipatinda har tarli
magsetlerge ken paydalanip kelinbekte. Dunya til biliminde lingvistikaliq tipologiya ham lingvokulturologiya
bagdarlarinin rawajlaniwi til hAm madeniyattin tutashigin tamiyinlewshi tuykargi faktorlardan. Globallasiw procesinin
jedellesiwi ham rawajlaniwi turli tarawlarda 6z ara baylamislar ornatilip atirgan bigingi kinde millet ruwxiyatin,
etnikalig-madeniy o6zgesheliklerin 6zinde sawlelendiretugin abstrakt tdsiniklerdi anlatatugin atliglar ham olardin
qatnastwindagi til birliklerin zamanagdy principler tiykarinda uyreniw kerekligi maselenin aktualligin belgileydi.
Kompyuterlerdin rawajlaniwi, internet tarmaginin keneyiwi elektron sozliklerge bolgan talapti asiradi ham olardin
jaratihwin jedellestiredi. Bunday dereklerdin kobeyiwi bolsa tildi avtomatikaliq qayta islew ham ondagi
mashqalalardi saplastirnw menen baylanishi aktual maselelerdi sheshiwge xizmet qiladi, albette. Jahan til biliminde
grammatikanin bir bolimi bolgan morfologiya, s6z shaqaplari, atap aytqanda, atliq s6z shaqabi, onin manilik tarlerinen
biri bolgan abstrakt atliqlar tirli maqsetlerde izertlengen. Abstrakt atliqlardin leksika-grammatikaliq imkaniyatlari
Yu.A.Volskaya, M.L.Lapteva, N.V.Lukina, E.N.Boryushkina, M.B.Arabova, D.B.Bikova, G.M.Vasileva, L.B.Kalinina,
N.Bagramyan? s1yaqli rus ilimpazlarmifi izertlewlerinde 6z korinisin tapgan.

Izertlewdin tiykargi waziypalar: tillik sistemada abstrakt atliqlar teoriyasi analizin dmelge asiriw, abstrakt
atliglardin rus tilindegi birikpelerinde qollaniliw 6zgesheliklerin aship beriw, abstrakt atliglard: tipologiyaliq Gyreniw
zérurligin tiykarlaw ham mashgqalalarin aniglaw, rus tilinde abstrakt atliglardin tirleri ham qollaniliw 6zgesheliklerin
analiz qiliw, rus ham qaraqalpaq tillerindegi abstrakt atliqlardin 6z ara awdarmasindagi mashqalalardi saplastirtw
jollarin aniglaw, rus ham qaraqalpaq tillerinde abstrakt atliglardin strukturaliq 6zgesheliklerin salistiriwdan ibarat.

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili (Literature review). Dunya tillerinde bolgani siyaqli rus tilinde de
abstrakt atliglar milliy madeniyat, manawiyat ham qadiriyatqa qatnasl bolgan tasiniklerdi aniqlap keletugin

3 Bosckast FO.A., Cosnanne cioBapsi abCTpaKkTHBIX CYIIECTBHTEIBHBIX B PYCCKOM SI3bIKe: KpHTEpHH 0TOOpa jtekcuky // duitonorus u KyasTypa. 2020.
Ne 1(59). — C. 38-44; JlanreBa M.JL., Jlykuna H.B., KomOuHaToprka JeKCHKO-TpaMMaTHIECKHX Pa3psiioB UMEH CYIIECTBUTENBHBIX B PYCCKOM sI3bIKE
/I Science Journal of VolSu. 2020. Vol. 19. No. 3. — P. 27-37; Bopromkuna E.H., Cnenuduxa nonsrust “OTBieyeHHast JIEKCUKa” B IPEBHEPYCCKOM
s3pike // Bectnuk Hmxeroponckoro ynueepcurera uM. H.M. JloGaueBckoro. 2010. Ne 4 (2). — C. 448-450; Apa6GoBa M.B., AGcTpakTHBIE
CYILECTBUTEIILHBIC B PYCCKOM U Y30€KCKOM si3bIkax // “OxoHomuka u commym”. 2021. Nel2 (91)-1. — C. 774-777; beixoBa /1.b., Bacuisea I'M., K
BOIIPOCY O BBIACNCHHHU JICKCUKO-TPAMMAaTHUECKUX KAaTETOPHI B KadecTBE MpeaMeTa OOydeHHs PyCCKOMY SI3BIKYy KaK MHOCTPAaHHOMY (Ha HpHMepe
a0CTPaKTHBIX UMEH CYLIECTBUTEIbHBIX) // MUp HaykH, KyIbTypbl, 00pa3zoBanus. 2015. Ne 2 (51). — C. 382-384; Kanununa JI.B., CyuiecTBUTEnbHBIE
KOHKPETHbIE, a0CTpaKTHbIC, BCIICCTBCHHBIC, COOMpATENbHBIC M WX POJIb B OTPaKCHUM JeHcTBHTENbHOCTH // Ydenble 3ammcku KazaHckoro
rocygapctBeHHoro ymmsepcurera. 2009. Tom 151, xu 3. — C. 240-247; Kamuunna JI.B. Cemantnka u (YHKIIHOHHPOBAHHE aOCTPaKTHBIX
CYIIIECTBUTEIBHBIX B ()OPME MHOKECTBEHHOTO YHCIIa B COBPEMEHHOM PYCCKOM si3bIKe: JlMcc. Ha COMCKaHME yd. CTel. KaH. ¢uioin. Hayk. — Kupos,
1999. — 255 c.; barpamsiz H., AGcTpakTHBIE CYIECTBUTENBHBIC KaK CBs3yIolIee 3BeHO TekcTa // COopHHK HayuHbIX cTtaTeid. 2009. Ne 4. — C. 135-138.
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leksemalar sipatinda belgili ahmiyetke iye. Abstrakt atliqlar insannin oylaw tarzi menen tig1z baylanish eken,
tikkeley insan ham barliqtin payda boliwi, onin evolyuciyasi haqqindagi mifologiyaliq hdm diniy dunyaqarastin
qaliplesiwi menen baylanisliligin ayrigsha atap 6tiw zartr. Olardin payda boliwi, jetlisiwi, leksikadagi orni har bir
dawirdegi insaniyattin turmis sharayati, madeniyati, filosofiyalig-ddep-ikramliq qaraslar, ekonomikaliq awhali, talgama,
socialliq darejesi, isenimi, urp-a4detleri ham milliy tasinikleri haqqnda qiyalga iye boliwinda ham oylawdin
xronologiyaliq rawajlaniw 6zgesheliklerin aniqlawda belgili ahmiyetke iye.

Seziw agzalarimiz jardeminde (uslap, korip) biliwimiz mumkin bolgan narselerdi anlatatugin athqlar aniq
atliqlar dep ataladi. Kerisinshe, insan sanasi,oy1 hdm qiyali arqali anlanatugin, sezim agzalarimiz jardeminde (uslap,
korip) biliwimiz mimkin bolmagan narselerdi bildiretugin atliglar bolsa abstrakt atliglar dep ataladi. Zamanagoy rus
tili grammatikasinda “kelbet, hareket ham halat haqqindag: abstrakt tusiniklerdi anlatiw ushin paydalanatugin
leksemalar abstrakt atliqlar dep ataladi. Maselen, éeausna (paklik), kpacoma (gozzalliq), pazeumue (rawajlaniw),
anmysuazm (qdalew), caaxkomv (maydahq), menno (issilig) ham tagi basqalar™* Grammatikaliq tarepten alip
garaganda, abstrakt atliglardin derlik ulken boélegi birlik formasinda éneck (jarqinliq), wiym (shawqim), 6o3nsa
(shaw-shuw), muwuna (tinishliq), o6mnocms (jamiyet), mepnenue (sabir-taqat), 0oopo (jagsiliq) bolitw1 menen
birge, basqa tirdegi atliq s6z shagabina tiyisli leksemalardan ajiralip turadi. Tek gana abstrakt atliqlardin bir
neshesi manisti jane de aniqlastirtw magsetinde koplik formasinda qollaniliwi mumkin: padocmu scusnu (omir
quwanishlari), kpacomsl npupoosl (tabiyat gozzalliglary), wiymer é cepoye (jurek shawqimlary). Ayirim abstrakt
atliglar bolsa tek koplik formalarina iye, anigiragi, olar grammatikaliq jaqtan koplik sandagi atliglart sipatinda
rasmiylestirilgen. Misal ushin, kaunuxyner (bayramlar). Bugingi kande tek gana zamanagdéy  rus tili
grammatikasinda, balki jahan til biliminde de abstrakt atligqlarda koplik formalarmin qollaniliw shenberin
kefeyttiriw tendenciyas1 baglanbaqta. Ayne, formalard1 6zinde gabillay alatugin sézler shenberi sezilerli darejede
asadi. Bul bolsa ayirim tildegi sozler anlatip atirgan magliwmattin aniqligi ham o6zine tanligin tamiyinleydi.
Asirese, arnawh tarawlarda bul aniq dalilin tawip atir. Abstrakt atliglardi tipologiyaliq analiz qiliw natiyjeleri
morfologiyaliq, leksika-semantikaliq kézqarastan salistirilip atirgan tiller ushin uliwma bolgan sézlikler jaratiwda
derek sipatinda xizmet qiliwi ham olardin tusindirmeli sézliklerde s6zlik maqalasinin turli orinlarinda: bas s6z, onin
manisin aniqlastirrtw ushin beriletugin tisindirme teksti, illyustrativ misallar quraminda tanlangan sézdi tasindiriw
magsetinde, eki tillik sdzliklerde bir s6z manisin basqa tilde aniqlaw magsetinde qollaniwi mamkin.

Izertlew metodologiyas1 (Research Methodology). Abstrakt atliglardi izertlew jahan til bilimi menen bir
qatarda basqa tarawlarda da bugingi kunde 6z aktualligi menen ayrigsha ajiralip turatuginligin atap 6tiw orinli. Atap
aytqanda, psixologiya tarawinda da til bilimi siyaqli abstrakt atliwlardi Giyreniw belgili ahmiyetke iye. Tiykarinan,
insannin  tajiriybesi ham is-hareketlerin anlawda tiykargi digqatti tartatugin psixologiyaliq halatlar, sezimler ham
tusiniklerdi anlatiw ushin abstrakt atliqlardan paydalaniladi. Bizdi qorshap turgan ktndelik turmisimizda har tarli
narseler, obyektler ham hadiyseler menen tanisiwdi belgili atliglardi Gyreniwdi 6z ishine alsa, abstrakt atliglar sezimer,
qadiriyatlar, jeke oOzgeshelikler, motivaciya ham ruwxiy salamatliq siyaqli tarawlar menen ayriqsha baylanisti
belgileydi. Abstrakt atliglardi tyreniwdi 6z ishine algan psixologiyaliq izertlewler adamlardin turli tuygi -sezimler ham
halatlarinin qalay anlatiliwi ham bastan kesheriwin, sonday-aq, bul ibaralar olardin is-hareketleri ham atiraptagi dinya
menen 6z ara munasibetlerine qalay tasir etiwin tisiniwge jardem beredi. Maselen, ayirim konkret atliqlardin sdéylewde
waqtyalaniwin izertlew yaki olardi tekstte jaziw arqali analiz qiliw insannia ruwxiy halatt hdm bazi tasiniklerge
qaraganda diniy ham diinyaliq qaraslar1 haqqinda qumbatli magliwmatlardin qolga kiritiliwine sebepshi boladi. Abstrakt
atliglardin psixologiya tarawinda uyreniliwi insannin sezimlik, motivaciyaliq haAm konceptual dinyasin tisiniwge ham
onin diniy ham dunyaliq pikir shegarasin aniqlawda da jardem beredi. Bunin natiyjesinde qolga kirgizilip atirgan
magliwmatlar insannin erte dawirlerden bugingi kunge shekem tilge bolgan itibardi ham kdzqaraslarin, leksemalardin
bizge shekem jetip kelmegen semalarin aniqlawga ham til tariyxin jane de terenirek izertlewge tlken jol aship beredi.
Dunya tillerinde bolgani siyaqli rus tilinde de abstrakt atligar milliy madeniyat, manawiyat ham qadiriyatqa
baylanisli bolgan tasiniklerdi tusindirip keletugin leksemalar sipatinda aktual ahmiyetke iye. Abstrakt atliqar
insannin oylaw tarzi menen tutas baylanislh, tikkeley insan ham barliqtin payda boliw1 ham onin evolyuciyasi
haqqindagi mifologiyaliq ham diniy dunyaqarastin galiplesiwi menen baylanishilgin ayrigsha atap otiw zartr.
Olardin payda boliwi, jetilisiwi, leksikadagr orni har bir dawirdegi insaniyattin turmis sharayati, madeniyati,
filosofiyaliq-adep-ikramliq qaraslari, ekonomikaliq awhali, talgami, socialliq darejesi, isenimi, urp-adetleri ham milliy
tusinikleri haqqinda pikirge iye boliwda ham oydin xronoliyaliq rawajlamiw o6zgesheliklerin amglawda belgili
ahmiyetke iye.

Analiz him natiyjeler (Analysis and results). Bizge belgili bolganinday, basqa tillerge qaraganda rus tili
grammatikas1 hAm onin sozlik baylig1 adewir bay ham jedellik penen galiplesip barmaqta. Bugingi kinde jer jizindegi
bar bolgan tillerdin derlik barliginda bolgan siyaqli rus tili grammatikasinda ham jasalgan sozler til, so6zlik bayliginin
tiykargr bolegin qurayd: ham us1 leksemalardin jasaliwi tilde belgili dhmiyetke iye. Bul izertlewimizdin obyetki
sipatinda qaralgan abstrakt athiglar da bunday sipattan gashiq emes. Abstraktliqti anlatatugin sézlerinin leksika-
semantikaliq topar1 tapkilikli sézler hdm kompoziciya ham affiksaciya joli arqali jasalgan leksemalardan quralgan
bolip, tomende bir neshe musallar arqali bulardi analiz qilamiz. Joqarida atap otkenimizdey, abstrakt atliqlardin en
apiway1 turi tiykar sozler bolip esaplanadi. Jetekshi morfema 6zinde hesh qanday soéz jasawshi qosimtalardi qabil
qilmagan bolsa gana bunday leksemalard:1 tiykar sozler dey alamiz. Bul topardagi sozlerge misal retinde ym,

4 Banruna H.C, Pozenrans /1.2, ®omuna M.W. CoBpeMeHHbIH pycckuii s3bIK. — Mocksa: Jloroc, 2002, — 112 ¢. (528 ¢.)

329


https://genderi.org/103--undosh-tipga-kiruvchi-jenskiy-roddagi-otlar.html

Becmnux KTI'Y um. bepoaxa. Ne 1(64) 2024

unmeniexm, caasa styaql leksemalard: keltiriwimiz mumkin. Keyingi topardagi leksemalart kompoziciya joli menen,
yagniy eki erkin, garezsiz leksemanin bir-birine qosiliwinan juzege keledi. Bul turdegi leksemalarga misal retinde
NPOMUBOPEUUBOCTb, B3AUMOUCKIIOUNEMOCHb, 0OHOPOOHOCHb, NPOMUEoNno10xdcHocmy sozlerin korsetiwimiz pikirimizdi
aniq dalilleydi. Jahan til bilimi menen bir qatarda rus tili grammatikasinda da tdmendegi keltirilgen tiptegi leksemalar
abstrakt atliqlar leksika-semantikaliq topardagi sozlerdin ulken bodlegin iyeleydi. Bular affiksaciya, yagniy jetekshi
morfemaga s6z jasawshi qosimta qosiw joli arqali jasalgan sozler. Pikirimizdin dalili sipatinda ayttwimiz mimkin,
“Rus til biliminde abstrakt atliglardin basim kopshiligi kelbetlik ham feyil s6z shaqabina tiyisli sozlerine qosimta
qosiw tiykarinda jasaladi. Misali, suf. —ocme (opdor. Taxxke -ecms) (KpacUBOCTh, CBEKECTb, TPYCOCTB), -cmE(0)
(HMYTOXKECTBO, OOJBIIMHCTBO, MIEPBEHCTBO, XBACTOBCTBO), -u3M (pealiu3M, F'yMaHu3M), -u /-cmeu (opdorp. cioBa Ha —
ue, -cmsue) (pamymime, COKOWCTBHE), -om(a) (m0OpoTa, xpumora), -u3H(a) (Oenu3Ha, KpUBU3HA), -ux(a) (TIyOuHA,
cenuHa), -Hu /-enu /-mu (opdor. cioBa Ha -Hue, -eHue, -mue ) (Haka3aHue, TCPICHUE, U3BJICUCHUE, Pa3BUTHE), -K(a)
(romosoBka, OOMOEkKa), -ayu /-enyu /-uyu /-yu /-u (Opdorp. CIOBa HA —ayus, -AYusl, -eHYus,-uyus, -yus,- us)
(TpaHcmo3unuMs, KOHKYpeHIHs), -adxc (Maccax), -éxc (mmaréx)” [10. 462]. Bazi dereklerde abstrakt atliglarga
materialliqtan qashiq bolgan diinya obyektleri dep te murajat etiledi. Rus til biliminde N. Y. Shvedov basshiligindagi
avtorlar jamaati islep shiqqan ush tomliq “Pycckom cemantmueckom cioape’[2] sozligi 6zinde 30 000 nan aslam
abstrakt atliglar ham ibaralardi jamlegen hdm izertlewimiz dawaminda usi so6zlik tiykargi dereklerden biri sipatinda
qamtip alingan. Sézlik avtorlar1 tarepinen usi leksika-grammatikaliq topardag: atliqlar tomendegi manilik toparlarga
ajiratilgan: “1) kundelik turmista paydalanilatugin abstrakt atligar; 2) baylanislar haAm munasibetler procesinde
gollanilatugin abstrakt athiqlar; 3) insannin ruwxiy alemine baylanisli abstrakt atliglar; 4) xabar ham soylew iskerligine
qatnasli abstrakt atliglar; 5) ilim-pan, oqitiw ham koérkem -6nerde doretiwshilik qatnas procesindegi abstrakt atliglar ; 6)
jamiyet ham onin turmisina qatnash abstrakt atliglar.” [11:2]

Xulosa va takliflar (Conclusion/Recommendations). Uliwma alip qaraganda, izertlew natiyjelerinin ameliy
ahmiyetinen joqari bilimlendiriw sistemasinda “Salistirmali  tipologiya”, “Leksikologiya”, “Morfologiya”,
“Lingvokulturologiya” panlerinen sabaqliq ham oqiw qollanbalarin jaratiwda, usi panlerden teoriyaliq ham ameliy
shinigiwlar alip bartwda, magistratura basqishinda “Lingyvistikaliq izertlew metodlar1”, “Zamanagdy til biliminin aktual
mashqalalar1” styaqli bagdarlardagt arnawlt kurslardi sholkemlestiriw hdm zamanagody til bilimindegi abstrakt atliqlar
menen bar bolgan bir qatar mashqalalardi saplastirtwda paydalaniw mumkin.
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Rus tilinde abstrakt atliqlardin uyreniliwi
Rezyume. Janli soylew tilinde abstrakt atliglar, olar anlatatugin tisinikler jdhan til bilimi, sonii menen bir qatarda xaliglar
madeniy turmis tarizinde erteden bugingi kiinge shekem millet manawiyati timsali sipatinda har qiyli magsetlerge ken paydalanip
kelinbekte. Dunya til bilimine lingvistikaliq tipologiya hdm lingvokulturologiya bagdarlari rawajlaniwi til ham madeniyattin
tutasligin tamiyinlewshi tiykargi faktorlardan. Globallasiw procesinin jedellesiwi ham rawajlaniwi tirli tarawlarda 6z ara baylanislar
ornatilip atirgan bigingi kiinde millet ruwhiyatin, etnikaliq-madeniy 6zgesheliklerin 6zinde sawlelendiretugin abstrakt tisiniklerdi
anlatatugin atligqlar ham olardin qatnasindag til birliklerin zamanagoy principler tuykarinda tyreniw kerekligi maselenin aktualligin
belgileydi.
Gilt sozler: lingvistikaliq tipologiya, lingvokulturologiya, globallasiw, abstrakt atliqlar.
H3yuenue abcmpakmubix cyuecmeumenbHbix 8 pYCCKOM s3blKe
Pe3tome. B xuBoii peun abCTpakTHbIE CYIIECTBHUTENbHBIC, MOHATUS, MOA KOTOPHIMH OHH IOJPa3yMEBAIOTCS, IIHPOKO
UCHOJIB3YIOTCS B MHPOBOM JIMHTBHCTHKE, a TaKKe B KYJIBTYpHOM 00pase >KM3HH HAapOJOB C JPEBHHUX BPEMEH M 10 HAIIUX JHEH B
Pa3IMYHBIX LEIAX KaK CHMBOJ JyXOBHOCTH HAllMHM. B MHPOBOM SI3bIKO3HAHHHU Pa3BUTHE HATIPABICHUI JINHTBUCTUYECKOM THIIONIOTHH
¥l JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHH SIBISETCS OZHUM M3 OCHOBHBIX (haKTOPOB, 0OECIIEUNBAIOMINX OOIIHOCTD SI3bIKA M KYJIbTYpPBI. ¥ CKOpEHHE U
nporpecc mnporecca riaobanu3aniu OO0yCIOBIMBAeT aKTyaJbHOCTh BONpPOCAa O TOM, YTO HA CETOAHAIIHMI J€Hb Ha OCHOBE
COBPEMEHHBIX TIPUHIMIOB HEOOXOAUMO M3y4aTh CYIIECTBUTENbHBIC, BHIPAXKAIOIINE a0CTPAKTHBIC MOHATHS, OTPAXKAIOIINE NICUXUKY
HAIlUH, 3THOKYJBTYPHbIC OCOOCHHOCTH, W S3BIKOBBIC €IMHHUIBI C UX YYacTHEM, ¢ KOTOPBHIMH Halla)XKUBACTCS B3aMMOJICHCTBHE B
pasInyHbIX cdhepax.
KnioueBble c10Ba: TMHIBHCTHYECKAs THIIOJIOTHS, IMHTBOKYIBTYPOJIOTHS, TTI00ANM3aIHs, a0CTPaKTHBIE CYIIECTBUTEIILHBIC.
Learning abstract nouns in russian
Summary. In living speech, abstract nouns, the concepts by which they are meant, are widely used in world linguistics, as well
as in the cultural way of life of peoples from ancient times to the present day for various purposes as a symbol of the spirituality of
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the nation. In world linguistics, the development of linguistic typology and linguoculturology is one of the main factors ensuring the
commonality of language and culture. The acceleration and progress of the globalization process determines the relevance of the
issue that today, based on modern principles, it is necessary to study nouns expressing abstract concepts reflecting the psyche of the
nation, ethnocultural characteristics, and linguistic units with their participation, with which interaction is being established in
various fields.

Key words: linguistic typology, linguoculturology, globalization, abstract nouns.

SEMANTIC SPACE AND MEANINGS OF TERMS
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Speaking of the semantic structure of the term , we’d like to point out that, the branch of the study of language
concerned with the meaning of terms is called semasiology. The name comes from the Greek semasia ‘signification’
(from sema ‘sign’ and semantikos ‘significant’). As semasiology deals not with every kind of linguistic meaning but
with lexical meaning only, it may be regarded as a branch of lexicology.

"TepMHH-3TO Takoe CJIOBO WIH CIIOBOCOYETaHHE,KOTOpas obnanas BCEeMH KayecTBAMH M CBOMCTBaMH
CJIOBA,CTAHOBHUTCS TEPMHHOM TOJBKO B TOM CIIy4ae,eclid JIFOJIM,IONB3YIOIIUecs] JAHHBIM S3BIKOM,yCTaHABINBAIOT
OJHO3HAYHOEC CEMaHTHYEC-KOe COOTBETCTBHE MEXAY Ooiee EMKHM BBIPQKCHHEM 3HA4YCHHs HAaHHOTO HAay4HOTO
00beKTa,3aKII0UEHHBIM B CIIOBE-TEPMUHE MM B CJIOBOCETaHHM, M ero 0ojiee NPOCTPAaHHBIM HAY4HBIM OIpejelieHueM "
[1;79]. This does not mean that the semasiologist needn’t pay attention to grammatical meaning. On the contrary,
grammatical meaning must be taken into consideration in so far as it bears a specific influence upon lexical meaning.
This influence is manifold and will be discussed at length later. At this stage it will suffice to point out that a certain
basic component of the term meaning is described when one identifies the term morphologically, i. e. states to what
grammatical term class it belongs. If treated diachronically, semasiology studies the change in meaning, which terms
undergo. Descriptive synchronic approach demands a study not of individual terms but of semantic structures typical of
the language studied, and of its general semantic system . We will have noticed that two terms, “semasiology” and
“semantics”, have so far been used indiscriminately as if synonymous.

In fact, they are synonyms but not equally appropriate for our purpose. The first term is preferable because it is
less ambiguous. The term “semantics” on the other hand, is used to cover several different meanings. It is also used to
denote the phenomena studied i. e. the meaning of terms and phrases. Had this been all, it might have been tolerated,
because the same double purpose is served by the terms “phonetics” and “grammar”. In the case of “semantics”,
however, there are other meanings, not sufficiently divorced from linguistics and apt to create confusion.

We can much time ask a question: What the term? What is lexicology? We can compare with such an expression
as: These famous lines reflect one of the fundamental problems of linguistic research: what is in a name, in a term? Is
there any direct connection between the term and the object it represents? Could rose have been called by ““ any other
name” as Juliet says? These and similar questions are answered by lexicological research. Lexicology, a branch of
linguistics, is the study of terms. For some people studying terms may seem uninteresting. But if studied properly, it
may well prove just as exciting and novel as unearthing the mysteries of outer space.

It is significant that many scholars have attempted to define the term as a linguistic phenomenon. Yet none of the
definitions can be considered totally satisfactory in all aspects. It is equally surprising that, despite all the achievements
of modern science, certain essential aspects of the nature of the term still escape us. Nor do we fully understand the
phenomenon called “language”, of which the word is a fundamental unit. We know nothing-or almost nothing - about
the mechanism by which a speaker’s mental process is converted into sound groups called “ terms”, nor about the
reverse process whereby a listener’s brain converts the acoustic phenomena into concepts and ideas, thus establishing a
two - way process of communication. We know very little about the nature of relations between the term and the
referent (i.e. object, phenomenon, quality, action, etc. denoted by the word). If we assume that there is a direct relation
between the term and the referent - which seems logical- it gives rise to another question: how should we explain the
fact that the same referent is designated by quite different sound groups in different languages .

We do know by now- though with vague uncertainty- that there is nothing accidental about the vocabulary of the
language; that each word is a small unit within a vast, efficient and perfectly balanced system. But we do not know why
it possesses these qualities, nor do we know much about the processes by which it has acquired them. The list of
unknowns could be extended, but it is probably high time to look at the brighter side and register some of the things we
do know about the nature of the word.

First, we do know that a word is a unit of speech, which, as such, serves the purposes of human communication.
Thus, the word can be defined as a unit of communication.

Secondly, the word can be perceived as the total of the sounds, which comprise it.

Third, the word, viewed structurally, possesses several characteristics.

The modem approach to term studies is based on distinguishing between the external and internal structures of the
term .

By external structure of the term we mean its morphological structure. For example, in the term post-
impressionists the following morphemes can be distinguished: the prefixes post-, im-, the root press, the noun- forming
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